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[bookmark: 2]i bob cyngor eleni fel bod holl archwiliadau 2020-

21 and earlier audits are completed by 31 

21 ac archwiliadau cynharach wedi'u cwblhau 

December 2021. This will allow the sector as a 

erbyn 31 Rhagfyr 2021. Bydd hyn yn caniatᵠ i'r 

whole to begin the new audit approach with a 

sector cyfan ddechrau'r dull archwilio newydd 

clean sheet in 2021-22. 

gyda thaflen l⮠yn 2021-22. 

2020-21 annual return 

Ffurflen flynyddol 2020-21 

4.  Due to COVID, our offices closed in March 

4.  Oherwydd COVID, caeodd ein swyddfeydd ym 

2020 and have only recently opened but with 

mis Mawrth 2020 a dim ond yn ddiweddar y 

restricted access. As a result, it was not 

maent wedi agor ond gyda mynediad cyfyngedig. 

possible to obtain and distribute the hard copy 

O ganlyniad, nid oedd yn bosibl cael a 

annual returns as we have done in previous 

dosbarthu'r ffurflenni blynyddol copi caled fel yr 

years.  

ydym wedi'i wneud mewn blynyddoedd blaenorol.  

5.  For this reason, I issued Word and PDF 

5.  Am y rheswm hwn, cyhoeddais fersiynau Word a 

versions of the annual returns at the end of 

PDF o'r ffurflenni blynyddol ddiwedd mis Mawrth.  

March.  

6.  Ni fydd Archwilio Cymru yn cyhoeddi cop  caled 

6.  Audit Wales will not be issuing hard copies of 

o ffurflen flynyddol 2020-21. Bydd angen i 

the 2020-21 annual return. Councils will need 

gynghorau argraffu un o'r cop  rwyf wedi'i anfon 

to print off one of the copies I have sent you.  

atoch.  

Council approval of accounts 

Cyngor yn cymeradwyo cyfrifon 

7.  Councils have contacted us this year asking 

7.  Mae cynghorau wedi cysylltu ⠮i eleni yn gofyn i ni 

us to extend the 30 June deadline for approval 

ymestyn y dyddiad cau ar 30 Mehefin ar gyfer 

of the accounts. Audit Wales cannot grant 

cymeradwyo'r cyfrifon. Ni all Archwilio Cymru 

such an extension as the date is set in 

ganiatᵠestyniad o'r fath gan fod y dyddiad wedi'i 

legislation! 

bennu mewn deddfwriaeth! 

8.  The Accounts and Audit (Wales) Regulations 

8.  Mae Rheoliadau Cyfrifon ac Archwilio (Cymru) 

2014 set out that councils must approve the 

2014 yn nodi bod yn rhaid i gynghorau 

annual return by 30 June.  

gymeradwyo'r ffurflen flynyddol erbyn 30 Mehefin 

9.  However, the Regulations also make provision 

20 Mehefin. 

for circumstances where this is not possible. If 

9.  Fodd bynnag, mae'r Rheoliadau hefyd yn gwneud 

councils cannot meet the 30 June deadline, 

darpariaeth ar gyfer amgylchiadau lle nad yw hyn 

they must publish a notice (in a prominent 

yn bosibl. Os na all cynghorau fodloni'r dyddiad 

place in the community AND on their website) 

cau ar 30 Mehefin, rhaid iddynt gyhoeddi 

setting out the reasons why they have not 

hysbysiad (mewn man amlwg yn y gymuned AC 

approved the accounts by 30 June.  

ar eu gwefan) yn nodi'r rhesymau pam nad ydynt 

10.  An example notice is attached. Councils will 

wedi cymeradwyo'r cyfrifon erbyn 30 Mehefin. 

need to amend the notice as appropriate for 

10.  Amgaeir hysbysiad enghreifftiol. Bydd angen i 

their circumstances. 

gynghorau ddiwygio'r hysbysiad fel y bo'n 

11.  If you do miss the 30 June deadline you 

briodol ar gyfer eu hamgylchiadau. 

should enclose a copy of the notice with your 

11.  Os byddwch yn methu'r dyddiad cau ar 30 

audit papers. 

Mehefin, dylech amgᵠcopi o'r hysbysiad gyda'ch 

Audit notice 

papurauarchwilio. 

12.  We have provided under cover of previous 

Hysbysiad archwilio 

emails, The audit notice sets the date for the 

12.  Rydym wedi darparu ar gyfer negeseuon e-bost 

exercise of electors’ rights to ask questions 

blaenorol, Mae'r hysbysiad archwilio yn pennu'r 

and make objections at audit, as 20 

dyddiad ar gyfer arfer hawliau etholwyr i ofyn 

September 2021. This date has been set to 

cwestiynau a gwneud gwrthwynebiadau yn ystod 

provide councils with some flexibility on 

archwiliad, fel 20 Medi 2021. Mae'r dyddiad hwn 

approving the accounts while still being able to 

wedi'i bennu i roi rhywfaint o hyblygrwydd i 

submit the annual return for audit and provide 

gynghorau gymeradwyo'r cyfrifon tra'n parhau i 

time for the audit to be completed in time for 

allu cyflwyno'r ffurflen flynyddol i'w harchwilio a 

councils to publish the certified return by 30 

rhoi amser i'r archwiliad gael ei gwblhau mewn 

September. 
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[bookmark: 3]pryd i gynghorau gyhoeddi'r ffurflen ardystiedig 

13.  While the Auditor General sets the date for 

erbyn 30 Medi. 

electors to ask questions and make 

13.  Er bod yr Archwilydd Cyffredinol yn pennu'r 

objections, the dates for the inspection period 

dyddiad i etholwyr ofyn cwestiynau a gwneud 

are more flexible. We have included a 

gwrthwynebiadau, mae'r dyddiadau ar gyfer y 

timetable in the audit notice that meets the 

cyfnod arolygu yn fwy hyblyg. Rydym wedi 

legal requirements. You can move these dates 

cynnwys amserlen yn yr hysbysiad archwilio sy'n 

forward if you wish but it is your 

bodloni'r gofynion cyfreithiol. Gallwch symud y 

responsibility to ensure that the dates still 

dyddiadau hyn yn eu blaen os dymunwch ond 

satisfy the Regulations. We are not able to 

eich cyfrifoldeb chi yw sicrhau bod y 

agree amended dates with individual councils. 

dyddiadau'n dal i fodloni'r Rheoliadau. Ni allwn 

14.  Audit Wales will only amend the date for 

gytuno ar ddyddiadau diwygiedig gyda 

electors’ questions and objections at audit (i.e. 

chynghorau unigol. 

20 September 2021) where the Council is 

14.  Ni fydd Archwilio Cymru ond yn diwygio'r 

unable to approve its accounts before 20 

dyddiadar gyfer cwestiynau a gwrthwynebiadau 

August 2021. If you are in this position, please 

etholwyr yn ystod archwiliad (h.y. 20 Medi 2021) 

let us know. 

lle na all y Cyngor gymeradwyo ei gyfrifon cyn 20 

Where do I send the audit papers to? 

Awst 2021. Os ydych yn y sefyllfa hon, rhowch 
wybod i ni. 

15.  From now on, the audit of all community and 

town councils across the whole of Wales will 

I ble ydw i'n anfon y papurau archwilio? 

be undertaken by Audit Wales. This includes 

15.  O hyn ymlaen, bydd archwiliad o'r holl gynghorau 

completion of all outstanding audits from 

cymuned a thref ledled Cymru yn cael ei gynnal 

2019-20 and earlier years. Therefore, councils 

gan Archwilio Cymru. Mae hyn yn cynnwys 

must submit the annual returns for 2020-21 

cwblhau'r holl archwiliadau sy'n weddill o 2019-20 

(and previous years if not already submitted) 

a blynyddoedd cynharach. Felly, rhaid i 

to Audit Wales. Councils must not send the 

gynghorau gyflwyno'r ffurflenni blynyddol ar gyfer 

annual returns and audit documents to 

2020-21 (a blynyddoedd blaenorol os nad ydynt 

BDO or Grant Thornton. 

eisoes wedi'u cyflwyno) i Archwilio Cymru. Rhaid 

16.  Please send in the annual return sand 

i gynghorau beidio ag anfon y ffurflenni 

supporting papers as soon as possible after 

blynyddol a'r dogfennau archwilio i'r BDO na 

they are approved. Please do not wait until 

Grant Thornton. 

after the inspection period ends on 17 

16.  Anfonwch y papurau ategol tywod dychwelyd 

September. If you do wait, we will not be able 

blynyddol cyn gynted ⠰hosibl ar 

ddynt gael eu 

to complete the audit in time for you to publish 

cymeradwyo. Peidiwch ag aros tan ar 

'r 

the audited annual return by 30 September. 

cyfnod arolygu ddod i ben ar 17 Medi. Os 

We are aiming to complete as much audit 

byddwch yn aros, ni fyddwn yn gallu cwblhau'r 

work as possible before 20 September so that 

archwiliad mewn pryd i chi gyhoeddi'r ffurflen 

we can issue audit opinions shortly thereafter. 

flynyddol archwiliedig erbyn 30 Medi. Ein nod yw 

17.  Many thanks to those councils that have 

cwblhau cymaint o waith archwilio ⠰hosibl cyn 20 

already submitted their annual returns for 

Medi fel y gallwn gyhoeddi barn archwilio yn fuan 

audit. We will begin our audit work in early 

wedi hynny. 

August in strict date order – the earlier we 

17.  Diolch yn fawr i'r cynghorau hynny sydd eisoes 

receive the annual return, the earlier we will 

wedi cyflwyno eu ffurflenni blynyddol i'w 

start your audit.  

harchwilio. Byddwn yn dechrau ein gwaith 

18.  In order to manage expectations, it may be 

archwilio ddechrau mis Awst mewn trefn 

helpful to explain when we will undertake our 

dyddiadau llym – po gynharaf y byddwn yn 

audit work. We are not able to start audit work 

derbyn y ffurflen flynyddol, gorau po gyntaf y 

until early August due to staff being allocated 

byddwn yn dechrau eich archwiliad.  

to our other audit work. Also we cannot sign 

18.  Er mwyn rheoli disgwyliadau, efallai y byddai'n 

off any audits until after the date we have 

ddefnyddiol esbonio pryd y byddwn yn ymgymryd 

appointed for the exercise of electors’ rights to 

⧮ gwaith archwilio. Ni allwn ddechrau gwaith 

ask questions and make objections.  

archwilio tan ddechrau mis Awst oherwydd bod 

19.  You may submit your annual return and 

staff yn cael eu dyrannu i'n gwaith archwilio arall. 

supporting documents by post. Please see the 
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[bookmark: 4]Hefyd,ni allwch lofnodi unrhyw archwiliadau tan 

audit notice letter for the address. You may 

ar 

 dyddiad yr ydym wedi'i benodi ar gyfer 

also submit the annual return and documents 

arfer hawliau etholwyr i ofyn cwestiynau a 

electronically to 

gwneud gwrthwynebiadau. 

CommunityCouncilAudits@audit.wales. This 

19.  Gallwch gyflwyno eich ffurflen flynyddol a'ch 

email address will be live from 21 June 2021.  

dogfennau ategol drwy'r post. Gweler y llythyr 

Documents required for audit  

hysbysiad archwilio ar gyfer y cyfeiriad. Gallwch 
hefyd gyflwyno'r ffurflen flynyddol a'r dogfennau 

20.  The documents we requested are the basic 

yn archwiliadcyngorcymunedol@archwilio.cymru. 

requirements for this year. A full list is 

Bydd y cyfeiriad e-bost hwn yn fyw o 21 Mehefin 

provided in the audit notice letter. In most 

2021.  

cases, these documents will be sufficient for 
us to complete the audit.  

Dogfennau sy'n ofynnol i'w harchwilio 

21.  However, if any audit issues arise eg from our 

20.  Y dogfennau y gofynnwyd amdanynt yw'r 

review of these documents or from 

gofynion sylfaenol ar gyfer eleni. Darperir rhestr 

correspondence we receive or other 

lawn yn y llythyr hysbysiad archwilio. Yn y rhan 

information we become aware of e.g. press 

fwyaf o achosion, bydd y dogfennau hyn yn 

reports, we may ask for further explanation, 

ddigon i ni gwblhau'r archwiliad.  

information or documentation from individual 

21.  Fodd bynnag, os bydd unrhyw faterion archwilio 

councils. This is a normal part of the audit 

yn codi e.e. o'n hadolygiad o'r dogfennau hyn neu 

process.  

o ohebiaeth a dderbyniwn neu wybodaeth arall y 

22.  It is solely the responsibility of the auditor 

deuwn yn ymwybodol ohoni e.e. adroddiadau yn 

to determine what information is required 

y wasg, efallai y byddwn yn gofyn am esboniad, 

for the audit. The council has no role in 

gwybodaeth neu ddogfennaeth bellach gan 

determining what information is required to 

gynghorau unigol. Mae hyn yn rhan arferol o'r 

complete the audit.  

broses archwilio. 

23.  Councils are required to prepare a report on 

22.  Cyfrifoldeb yr archwilydd yn unig yw 

their contributions to well being in their area if 

penderfynu pa wybodaeth sy'n ofynnol ar 

their income and/or expenditure exceeds 

gyfer yr archwiliad. Nid oes gan y cyngor r

 

200,000. Councils below this level are not 

ran penderfynu pa wybodaeth sydd ei hangen 

required to prepare a report.  

i gwblhau'r archwiliad.  

24.  The main theme for our review of governance 

23.  Mae'n ofynnol i gynghorau baratoi adroddiad ar 

this year is the employment of staff.  

eu cyfraniadau at les yn eu hardal os yw eu 

  As employers, councils must provide 

hincwm a/neu eu gwariant yn fwy na 200,000. Nid 

their employees with the terms and 

yw'n ofynnol i gynghorau sy'n is na'r lefel hon 

conditions of employment. It is good 

baratoi adroddiad.  

practice for this to be in the form of a 

24.  Prif thema ein hadolygiad o lywodraethu eleni yw 

written contract. If there is no written 

cyflogi staff.  

contract, please send us evidence of 

  Fel cyflogwyr, rhaid i gynghorau ddarparu 

the terms of employment in whatever 

telerau ac amodau cyflogaeth i'w 

form they are available. This may be 

gweithwyr. Mae'n arfer da i hyn fod ar 

in the minutes of the meeting at which 

ffurf contract ysgrifenedig. Os nad oes 

staff were appointed. 

contract ysgrifenedig, anfonwch 

  Council officers are employees and 

dystiolaeth atom o'r telerau cyflogaeth ar 

therefore, every council must operate 

ba ffurf bynnag y maent ar gael. Gall hyn 

PAYE unless certain conditions are 

fod yng ng gofnodion y cyfarfod lle 

satisfied. These conditions apply to all 

penodwyd y staff. 

councils including the small councils. 

  Mae swyddogion y Cyngor yn gyflogeion 

The conditions are set out in the 

ac felly mae'n rhaid i bob cyngor 

Practitioners’ Guide (available from 

weithredu TŒ oni bai bod amodau 

One Voice Wales and SLCC). We 

penodol wedi'u bodloni. Mae'r amodau 

have asked for evidence that the 

hyn yn berthnasol i bob cyngor gan 

council operates PAYE. If no salary 

gynnwys y cynghorau bach. Nodir yr 

was paid in October 2020, please 

amodau yn y Canllaw Ymarferwyr (sydd 

provide the relevant documents for the 
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[bookmark: 5]ar gael gan Un Llais Cymru a'r SLCC). 

year end. This can include evidence of 

Rydym wedi gofyn am dystiolaeth bod y 

PAYE submissions to HMRC and/or 

cyngor yn gweithredu TŒ. Os na thalwyd 

year end returns and forms eg P60 

cyflog ym mis Hydref 2020, rhowch y 

forms for employees. 

dogfennau perthnasol ar gyfer diwedd y 

25.  The Practitioners’ Guide provides guidance on 

flwyddyn. Gall hyn gynnwys tystiolaeth o 

preparation of the bank reconciliation. Please 

gyflwyniadau TSEM i CThEM a/neu 

refer to the Practitioners’ Guide in the first 

ffurflenni diwedd blwyddyn a ffurflenni 

instance. I have attached a proforma 

e.e. ffurflenni P60 ar gyfer cyflogeion. 

reconciliation is councils wish to use this. 

25.  Mae'r Canllaw i Ymarferwyr yn rhoi arweiniad ar 

However, use of this specific proforma is not 

baratoi'r cysoniad banc. Cyfeiriwch at y Canllaw i 

mandated. 

Ymarferwyr yn y lle cyntaf. Yr wyf wedi atodi 

26.  As part of the audit, we have asked for an 

cysoniad profforma yw bod cynghorau am 

explanation of variances. The explanations 

ddefnyddio hyn. Fodd bynnag, nid yw'r defnydd 

should be detailed enough to explain the 

o'r profforma penodol hwn wedi'i orfodi. 

movements in income or expenditure from one 

26.  Fel rhan o'r archwiliad, rydym wedi gofyn am 

year to another. It would not be acceptable 

esboniad o amrywiannau. Dylai'r esboniadau fod 

explain that other payments have increased 

yn ddigon manwl i esbonio'r symudiadau mewn 

because the Council spent more in 2020-21 

incwm neu wariant o un flwyddyn i'r llall. Ni 

compared to 2019-209. We need to 

fyddai'n dderbyniol esbonio bod taliadau eraill 

understand what the additional expenditure 

wedi cynyddu oherwydd bod y Cyngor wedi 

was. I have provided a proforma for councils 

gwario mwy yn 2020-21 o'i gymharu ⠲019-209. 

to use if they wish to, but again this is not 

Mae angen inni ddeall beth oedd y gwariant 

mandated.  

ychwanegol. Yr wyf wedi darparu profforma i 

27.  We expect to see an internal audit report 

gynghorau ei ddefnyddio os dymunant, ond 

during the audit. If the internal auditor has not 

unwaith eto nid yw hyn wedi'i orfodi.  

completed the reverse of the annual return but 

27.  Disgwyliwn weld adroddiad archwilio mewnol yn 

has provided a separate report, please send in 

ystod yr archwiliad. Os nad yw'r archwilydd 

a copy of that report. 

mewnol wedi cwblhau'r datganiad blynyddol ond 

Documents attached  

wedi darparu adroddiad ar wah⮬ anfonwch gopi 
o'r adroddiad hwnnw. 

28.  For ease of reference, I have attached to this 

email a full set of all documents I have 

Dogfennau ynghlwm 

previously issued. 

28. Er hwylustod, rwyf wedi cysylltu ⧲ e-bost hwn set 

And finally!  

lawn o'r holl ddogfennau yr wyf wedi'u cyhoeddi 
o'r blaen. 

29.  As part of our preparations for taking on the 

audit of community and town councils we have 

Ac yn olaf!  

been gathering data on councils e.g. clerks’ 

29.  Fel rhan o'n paratoadau ar gyfer ymgymryd ⧲ 

contact details, website addresses etc.  

archwiliad o gynghorau cymuned a thref, rydym 

30.  In doing so we have noted the following issues 

wedi bod yn casglu data ar gynghorau e.e. 

that affect a large number of councils across 

manylion cyswllt clercod, cyfeiriadau gwefannau 

the sector: 

ac ati. 

  Some councils still do not have a 

30.  Wrth wneud hynny rydym wedi nodi'r materion 

website some 8 years after the Local 

canlynol sy'n effeithio ar nifer fawr o gynghorau ar 

Government (Democracy) (Wales) Act 

draws y sector: 

2013 (the 2013 Act) was passed.  

  Nid oes gan rai cynghorau wefan o hyd 

  Many councils do not publish on their 

tua 8 mlynedd ar 

asio Deddf 

websites all of the documents they are 

Llywodraeth Leol (Democratiaeth) 

required to publish by the 2013 Act.  

(Cymru) 2013 (Deddf 2013). 

  Other councils have not maintained 

  Nid yw llawer o gynghorau yn cyhoeddi 

their website and have not published 

ar eu gwefannau yr holl ddogfennau y 

documents for several years. 

mae'n ofynnol iddynt eu cyhoeddi erbyn 

31.  Specific examples of these omissions include: 

Deddf 2013.  
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  The Council’s register of interests is 

gwefan ac nid ydynt wedi cyhoeddi 

not published. 

dogfennau ers sawl blwyddyn. 

  The annual accounts are published 

31.  Mae enghreifftiau penodol o'r hepgoriadau hyn yn 

(i.e. the accounting statement from the 

cynnwys: 

annual return) but the Annual 

  Ni chyhoeddir cofrestr buddiannau'r 

Governance Statement and the audit 

Cyngor. 

opinion is not published. These are 

  Cyhoeddir y cyfrifon blynyddol(h.y. y 

specifically required to be published 

datganiad cyfrifyddu o'r ffurflen flynyddol) 

alongside the accounting statement. It 

ond ni chyhoeddir y Datganiad 

looks rather suspicious when a council 

Llywodraethu Blynyddol a'r farn archwilio. 

publishes its accounting statement but 

Mae'n ofynnol yn benodol i'r rhain gael eu 

not its qualified audit opinion! 

cyhoeddi ochr yn ochr ⧲ datganiad 

  Both the agendas and minutes for 

cyfrifyddu. Mae'n edrych braidd yn 

meetings should be published. 

amheus pan fydd cyngor yn cyhoeddi ei 

Councils should also publish any 

ddatganiad cyfrifyddu ond nid ei farn 

papers presented to members at 

archwilio amodol! 

meetings. Many councils only publish 

  Dylid cyhoeddi'r agendⵠa'r cofnodion ar 

minutes 

gyfer cyfarfodydd. Dylai cynghorau hefyd 

  These documents should be 

gyhoeddi unrhyw bapurau a gyflwynir i 

published for all council meetings 

aelodau mewncyfarfodydd. Dim ond 

including committees. 

cofnodion y mae llawer o gynghorau yn 

 

eu cyhoeddi 

  Dylid cyhoeddi'r dogfennau hyn ar gyfer 

holl gyfarfodydd y cyngor gan gynnwys 
pwyllgorau. 

 

 

6




    

  

  
